
Prix à la rampe de chargement / Terminal rack prices
Entrée en vigueur / Effective Date :  2010/09/02

2010-09-02

Maitland, On 57,30 58,30 59,30 61,30 61,50 61,50 65,50 62,00 64,25 65,50

London, On 57,30 60,55 62,30 61,10 61,60 61,60 65,30

Sarnia, On 57,30 60,55 62,30 61,10 61,60 61,60 65,30

Ottawa, On 57,30 61,30 61,50 61,50 65,50 62,00 64,25 65,50

Toronto, On 57,30 57,30 60,55 62,30 61,10 61,60 61,60 65,30

Quebec, Qc 57,30 59,05 60,80 61,60 61,60 66,95 62,45 64,70 66,95

Halifax, NS 55,90 57,90 59,40 58,00 65,20 61,20

Montreal, Qc 57,30 59,05 60,80 61,60 61,60 66,95 62,45 64,70 66,95

Essence / Gasoline Distillat / Distillate

Location ORD
RUL

ORD-E
RUL-E

INTER
MUL

SUP
PUL

MZ2
FFO

M2QD
F25

MZ1
STP

UFTS-B
ULSD-B

UFTS-BH
ULSD-BW

UFTS-A
ULSD-A

UFTS-A Diesel Type A Ultra Faible Teneur en Soufre ULSD-A Ultra Low Sulfur Diesel, Type A

UFTS-BH Diesel Type B Ultra Faible Teneur en Soufre Hiver ULSD-BW Ultra Low Sulfur Diesel, Type B, Winter

M2QD Mazout no.2 qualité diesel coloré F25 Furnace no.2 colored, ULSD

MZ2 Mazout léger no.2 coloré FFO Seasonal furnace oil colored

MZ1 Mazout léger no.1 coloré STP Stove oil no.1 colored

UFTS-B Diesel Type B Ultra Faible Teneur en Soufre ULSD-B Ultra Low Sulfur Diesel, Type B

ORD Ordinaire sans plomb RUL Regular unleaded

Légende Legend

ORD-E Ordinaire sans plomb avec éthanol RUL-E Reguar unleaded with ethanol

SUP Super sans plomb PUL Premium unleaded

INTER Intermédiaire sans plomb MUL Midgrade unleaded

1. Prix à la rampe de chargement aux terminaux d’Ultramar Ltée. 2. Les prix, F.A.B.* origine, à la rampe de chargement des terminaux d’Ultramar 
Ltée sont établis pour un plein chargement à la rampe de chargement desdits terminaux. 3. Les changements de prix à la rampe de chargement 
entrent en vigueur à minuit une minute, heure locale, à la date indiquée pour les lieux mentionnés. 4. Tous les prix sont en cents par litre, avant 
taxes, F.A.B.* origine; le volume de produit à charger, les conditions de crédit et le transporteur désigné doivent être préapprouvés avant le 
chargement. 5. Les prix offerts dépendent de la disponibilité des produits. 6. En cas de divergence entre les prix, l’avis de confirmation de prix a 
préséance sur les prix affichés au site internet.

1. Loading rack prices at Ultramar Ltd.’s terminals. 2. Loading rack prices, F.O.B.* origin, at Ultramar Ltd.’s terminals are established for a full 
loading at the said terminals’ loading racks. 3. Changes to prices at the loading rack are effective as of one minute past midnight, local time, on the 
date shown for the sites mentioned. 4. All prices are in cents per litre, before taxes, F.O.B.*origin; the volume of product to be loaded, the credit 
terms and the designated carrier must be preapproved prior to loading. 5. The prices offered are dependent upon product availability. 6. In case of 
price disparity, the price confirmation notice takes precedence over the prices posted on the web site.          * Free on board

À compter du 1er août 2010, le prix à la rampe de chargement pour les produits pétroliers achetés chez Ultramar exclue la redevance du Fonds Vert 
et quote-part de l’AEE du gouvernement du Québec (1.12cpl sur le diésel, 0.98cpl sur l'essence, 1.99cpl sur le mazout léger, 1.15cpl sur le mazout 
lourd et 0.70cpl sur le propane). Ces taux sont facturés sur une ligne séparée sur la facture.

Starting august 1st 2010, the price at the loading rack invoiced for petroleum products purchased from Ultramar excludes the Quebec government 
Green Fund duties and fees from the AEE (1.12cpl on diesel, 0.98cpl on gasoline, 1.99cpl on heating oil, 1.15cpl on heavy fuel oil and 0.70cpl on 
propane). These rates are charged on a separate line on the invoice.


